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Verwenden Sie
Gaszubehör nur in gut
belüfteten Bereichen,
um die Ansammlung
von Gasen und
potenzielle
Explosionsgefahren
zu vermeiden.

Use gas accessories
only in well-ventilated
areas to avoid the
accumulation of gases
and potential
explosion hazards.

Utilisez les
accessoires à gaz
uniquement dans des
zones bien ventilées
pour éviter
l'accumulation de gaz
et les risques
d'explosion potentiels.

Utilizzare gli accessori
del gas solo in aree
ben ventilate per
evitare l'accumulo di
gas e potenziali rischi
di esplosione.

Gebruik
gasaccessoires alleen
in goed geventileerde
ruimtes om
gasophoping en
potentieel
explosiegevaar te
voorkomen.

Utilice accesorios de
gas sólo en áreas
bien ventiladas para
evitar la acumulación
de gas y posibles
riesgos de explosión.

Používejte plynové
příslušenství pouze v
dobře větraných
prostorách, aby se
zabránilo hromadění
plynu a potenciálnímu
nebezpečí výbuchu.

Koristite pribor za plin
samo u dobro
prozračenim
prostorima kako biste
izbjegli nakupljanje
plina i potencijalne
opasnosti od
eksplozije.

Koristite pribor za plin
samo u dobro
prozračenim
prostorima kako biste
izbjegli nakupljanje
plina i potencijalne
opasnosti od
eksplozije.

A gáztartozékokat
csak jól szellőző
helyen használja,
hogy elkerülje a gáz
felhalmozódását és a
potenciális
robbanásveszélyt.

Halten Sie
Gaszubehör von
offenen Flammen,
Funken und
Hitzequellen fern, um
Brände zu vermeiden.

To avoid fire, keep
gas accessories away
from open flames,
sparks and heat
sources.

Pour éviter les
incendies, gardez les
accessoires à gaz
éloignés des flammes
nues, des étincelles et
des sources de
chaleur.

Per evitare incendi,
tenere gli accessori
del gas lontani da
fiamme libere, scintille
e fonti di calore.

Houd gasaccessoires
uit de buurt van open
vuur, vonken en
warmtebronnen om
brand te voorkomen.

Para evitar incendios,
mantenga los
accesorios de gas
alejados de llamas
abiertas, chispas y
fuentes de calor.

Abyste předešli
požáru, držte plynové
příslušenství mimo
dosah otevřeného
ohně, jisker a zdrojů
tepla.

Kako biste izbjegli
požar, držite pribor za
plin dalje od
otvorenog plamena,
iskri i izvora topline.

Kako biste izbjegli
požar, držite pribor za
plin dalje od
otvorenog plamena,
iskri i izvora topline.

A tüzek elkerülése
érdekében tartsa távol
a gáztartozékokat
nyílt lángtól, szikrától
és hőforrástól.

Lassen Sie
Gaszubehör nur von
qualifiziertem
Fachpersonal
installieren, um
sicherzustellen, dass
alle
Sicherheitsstandards
eingehalten werden.

Have gas accessories
installed only by
qualified personnel to
ensure that all safety
standards are met.

Faites installer les
accessoires à gaz
uniquement par des
professionnels
qualifiés pour garantir
que toutes les normes
de sécurité sont
respectées.

Fare installare gli
accessori del gas solo
da professionisti
qualificati per
garantire il rispetto di
tutti gli standard di
sicurezza.

Laat gasaccessoires
alleen installeren door
gekwalificeerde
professionals om er
zeker van te zijn dat
aan alle
veiligheidsnormen
wordt voldaan.

Sólo haga que los
accesorios de gas los
instalen profesionales
calificados para
garantizar que se
cumplan todos los
estándares de
seguridad.

Plynové příslušenství
nechte instalovat
pouze kvalifikovanými
odborníky, aby bylo
zajištěno splnění
všech bezpečnostních
norem.

Neka plinske dodatke
instaliraju samo
kvalificirani stručnjaci
kako bi se osiguralo
da su zadovoljeni svi
sigurnosni standardi.

Neka plinske dodatke
instaliraju samo
kvalificirani stručnjaci
kako bi se osiguralo
da su zadovoljeni svi
sigurnosni standardi.

A gáztartozékokat
csak képzett
szakemberek
szereltesse be, hogy
minden biztonsági
előírást betartsanak.
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